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ABSTRACT: This article discusses the process of working with the
terminology of the railway sector in the educational process by future specialists.
The classification of terms related to the railway industry and the procedure for its
application are highlighted. English railway terminology is distinguished by content
and structural features, forming part of the language lexical from the linguistic point
of view. The methodology of teaching a foreign language is an integral part of
linguodidactics and is thought about the importance of their linguistic features in the
teaching of terms.
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Scientific and philosophical interest in World linguistics in the XIX century
increased the attention to the study of a specific language unit — terminology, which
had a special terminological meaning, the reasons for this were the creation of terms
and the inextricably linked with the influence of extralinguistic factors on
terminology. As a result of the rapid growth of technical progress, industrial
terminology is also formed in a unique way. This further explains the need for the
study of sectoral terminology, its teaching in foreign languages, its comparative
application in different languages, as well as the trends in the development of a
specialist language. Today, the reforms carried out in the country's industrial
systems are accelerating the flow of international terms entering the lexical level of

the language. This situation dictates that the owners of the sphere have sufficient
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knowledge of the original essence and meaning of the terms and concepts related to
their profession. The need to conduct scientific research on the techniques of
translation of terms, especially in the railway sector, the semantic features of the
terms in the railway sector, the comparison of the typological classification of
terminology in different languages, linguistic analysis and teaching of translation
problems, the construction of terms in the railway sector with the help ofiksiks and
prefixes and their use Terms are an important component of the language of Science
and technology as a means of serving the formation of the product, principles, rules,
laws, theories of the thinking activity of a person. Terms are a source of Use not only
for linguists, but also for specialists of various fields.

We know that English is the preferred language for tourists in many countries
today. Research shows that many railway terms are conducted in Uzbek and
English. The reason for this is that the Uzbek language is for those whose mother
tongue is Uzbek, while the English language is for everyone. In order to make it
understandable to tourists and because English is on the first place among the
languages recognized in the world, all transport facilities are conducted in 2 3
languages and in English. Even the service workers at the railway station actively
use English terms. Currently, we can find many railway terms that have been
adopted from English to Uzbek. "Platform", "crossing”, "locomotive", "timetable",
"wagon" and several similar words are considered to be adopted words that entered
the Uzbek language. In fact, it cannot be said that there are no alternative versions
of these words in Uzbek, but because there are no problems in understanding, these
English terms are often used.

1. Wide application of the results of activities related to the direction of
terminology opens further directions of the terminological sphere, allows setting
new goals and tasks. In the scientific literature, various definitions of the term come

from, for example, L.Krisin describes the term as follows: the lexeme "term™ comes

from the Latin word "terminus", meaning "end", "check", "limit", "end"",
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V.N.Y.Shevchuk believes that the term™ quot; - This is a word, which in the Middle
Ages meant "define", "express". P.The note states that" the term is a word or a
combination of words according to its structure, and in terms of semantics it is a
lexical unit that is limited by the scope of a special field and expresses an
understanding of this field."

2. There are many scientific classifications and descriptions of terms, which
are considered from the point of view of the different aspects of the definition of
concepts.

3. These classifications are aimed at studying the linguistic features of terms
onthe basis of their formation properties, their systematization, their separation into
specific types. "The terms actually have a lexical-semantically generalized pattern,
and they go through a specific terminological system to the common language. After
all, terms and words in general are lexical units that complement each other. Thus,
terminology is one of the factors shaping this language lexicon. The formation of
terminological systems, that is, terminology related to the railway sector, develops
on the basis of language domestic capabilities and foreign languages. From other
field terms, the terms related to the railway industry differ in their richness and
practicality in application, as well as the use of certain syntactic expressions. The
specific features of the terms related to the railway industry were determined on the
basis of terminology nominations, linguistic features, and requirements of the
terminological lexicon.

4. The structure and application of terms allows them to distinguish between
the laws of general legalization, according to the methods of term formation, there
are the following main criteria in the classification of terms used in the railway
industry: 1) classification according to the spheres of social activity of science or
society; 2) classification taking into account the peculiarities of small systems within
a large terminological system. 3) terminology expression classification according to

concepts; 4) classification according to the structure of the term; 5) classification
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according to the methods of making terminology; 6) according to the original
National terms; 7) assimilation according to the terms; 8) according to hybrid terms.
Modern terminology bases of languages are composed of original national and
borrowed terms. In future specialists, the study of the gnoseological composition of
terms in the field of Railways in the formation of these features is the leading factor.
"On the basis of the modern educational system, there is a planned, collaborative,
result-oriented, socially significant activity. One of the main tasks of education is
the creation of conditions for the development of educators through personal and
socially significant activities . Language and speech consist mainly of four
hemispheres: phonetics-phonology, morphology, lexicology and syntax. In the
literature on linguistics, morphology and syntax Yaros are called by one term -
grammatics.

5. At the initial stage of the formation of professional speech skills, future
specialists are introduced to the most basic features of the terms in the railway sector,
and they are taught different aspects and interrelationships between them from other
sectoral terms. In the educational process, the use of explanatory dictionaries, aimed
at revealing the main features of the terms in the railway industry, occupies a leading
place in the formation of professional speech skills. The terms of the railway industry
are part of the terminological system, the terms of the industry: clearly reflect the
direction of the sphere and the linguistic competences. Also, terms related to the
railway sector have a structural feature, they form hierarchical relations, that is,
simple elements from complex elements, as well as in paradigmatic i syntagmatic
relations enter into relations with other terms of the field. In the educational process,
it is desirable to use interactive techniques in the correct pronunciation of terms
related to the railway sector, as well as in achieving memorization. The use of
interactive techniques in increases the effectiveness of the lesson, mastering the
pronunciation of terms related to the field. knowledge of these terms, practical

application, correct understanding and analysis will allow to strengthen.
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6. In the present-day methodology, personality-oriented teaching is widely
promoted, in which the main idea of teaching is the organization of classes taking
into account the types of learning (auditory, visual and kinesthetic) as hearing, seeing
and feeling that these methods of learning are considered. When planning lessons, it
is planned to use an exercise system that will cover all the listed learning methods.

Today, the comparison and comparative study of many foreign languages is
developing, paying great attention to the field of terminology. Translating words
from one language to another or translating words into another language requires a
lot of work. Further enrichment of the field of terminology, tasks such as finding
appropriate words for words that have not found their translation and analyzing it in
comparison with another language exist in the field of linguistics of every language.
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